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Reference: Burmese Judson Bible (1835)

הֵ֤ן1
ကြည့်ရုှလော့
H2005

֙ עַבְדִּי
ငါ–၏အစေခံ
H5650

אֶתְמָךְ־
ငါထောက်မည်–
H8551

בּ֔וֹ
–၌–သူ

י בְּחִירִ֖
ငါ–၏ရွေးကောက်သော
H0972

רָצְתָ֣ה
နစ်ှသက်၏
H7521

י נַפְשִׁ֑
ငါ–၏ဝိညာဉ်
H5315

תִּי נָתַ֤
ငါပေးထား၏
H5414

֙ רוּחִי
ငါ–၏ဝိညာဉ်တော်
H7307

יו עָלָ֔
–သ့ူအပေါ၌်

ט מִשְׁפָּ֖
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

לַגּוֹיִ֥ם
–လမူျ ိုးများသ့ုိ

יא׃ יוֹצִֽ
ထုတ်ဖော်လိမ့်မည်
H3318

ငါထောက်မသော ငါက့ျွနရ်င်း၊ ငါနစ်ှသက် မြတ်နိးုရာ ငါရွေးချယ်သော သူကုိ ကြည့်ရုှလော။့ ထုိသူ ၏အပေါ၌် ငါဝိ့ညာဉ်ကုိ 

ငါတည်စေမည်။ သူသည် လ ူအမျ ိုးမျ ိုးတုိ့ကုိ တရားပေးလိမ့်မည်။

א2 ֹ֥ ל
မ–
H3808

יִצְעַ֖ק
အော်ဟစ်
H6817

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

א יִשָּׂ֑
မြှောက်
H5375

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

יעַ יַשְׁמִ֥
ကြားစေ
H8085

בַּח֖וּץ
–ပြင်ပ၌
H2351

קוֹלֽוֹ׃
သူ–၏အသံ

အော်ဟစ်ခြင်း၊ ကြွေးကြော်ခြင်းကုိ မပြုမူ၍၊ လမ်းခရီး၌သူ၏အသံကုိ အဘယ်သူမျှမကြားစေရ။

קָנֶה3֤
ကြံ့
H7070

רָצוּץ֙
ကျ ိုးပ့ဲသော
H7533

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

יִשְׁבּ֔וֹר
ချ ိုးမည်
H7665

ה וּפִשְׁתָּ֥
–နငှ့်–ပိတ်ချည်
H6594

כֵהָ֖ה
မိှနသ်ော
H3544

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

נָּה יְכַבֶּ֑
ငြှိမ်းမည်
H3518

לֶאֱמֶ֖ת
–သစ္စာအတွက်
H0571

יא יוֹצִ֥
ထုတ်ဖော်မည်
H3318

ט׃ מִשְׁפָּֽ
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

နင်းနယ်လျက်ရိှသော ကျူပင်ကုိ မချ ိုး။ အတောက်သေးသော မီးစာကုိ မသတ်။ တရားသည် မြဲမြံ ခြင်းသ့ုိ ရောက်မည်အကြောင်း 

စီရင်လိမ့်မည်။

א4 ֹ֤ ל
မ–
H3808

יִכְהֶה֙
မိှနမ်ည်

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

יָר֔וּץ
ကျ ိုးမည်
H7533

עַד־
–ထိတုိင်–
H5704

ים יָשִׂ֥
ချမှတ်မည်

רֶץ בָּאָ֖
–မြေပေါ၌်
H0776

ט מִשְׁפָּ֑
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

וּלְתוֹרָת֖וֹ
–နငှ့်–သူ–၏ပညတ်တရား
H8451

אִיִּ֥ים
ကျွနး်များ
H0339

ילוּ׃ יְיַחֵֽ
မျှော်လင့်ကြလိမ့်မည်
H3176

פ
—

မြေကြီးပေါမှ်ာ တရားတော်ကုိ မတည်စေမီှတွင် အားမလျော၊့ စိတ်လည်းမပျက်ရ။ သူ၏တရားကုိလည်း၊ 

တကျွနး်တနိင်ုငံသားတုိ့သည် မြော်လင့်ကြလိမ့်မည်။
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ה־5 כֹּֽ
–ဤသ့ုိ–
H3541

ר אָמַ֞
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

׀הָאֵל֣ 
–ထုိဘုရားသခင်
H0410

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3068

א בּוֹרֵ֤
ဖနဆ်င်းတော်မူသော

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
–ထုိမုိးကောင်းကင်
H8064

ם וְנ֣וֹטֵיהֶ֔
–နငှ့်–ဆန ့တ်ော်မူသော
H5186

ע רֹקַ֥
ခင်းကျင်းတော်မူသော
H7554

רֶץ הָאָ֖
–ထုိမြေကြီး
H0776

וְצֶאֱצָאֶי֑הָ
–နငှ့်–အပင်ပေါက်များ
H6631

נֹתֵ֤ן
ပေးတော်မူသော
H5414

נְשָׁמָה֙
အသက်
H5397

לָעָם֣
–လမူျ ိုးသ့ုိ

יהָ עָלֶ֔
–၎င်းအပေါ၌်

וְר֖וּחַ
–နငှ့်–ဝိညာဉ်
H7307

ים לַהֹלְכִ֥
–လျှောက်သွားသောသူများသ့ုိ
H1980

הּ׃ בָּֽ
–၎င်း၌

မုိဃ်းကောင်းကင်ကုိ ဖနဆ်င်း၍ ကြက်တော်မူ ထသော၊ မြေကြီးနငှ့် မြေကြီးထဲက ဖြစ်သမျှတ့ုိကုိ ခင်းကျင်းတော်မူထသော၊ 

မြေကြီးပေါမှ်ာ ရိှသောသူတုိ့ အား အသက်ကုိ၎င်း၊ မြေကြီးကုိ ကျော်နင်းသော သူတုိ့ အား ဝိညာဉ်ကုိ၎င်း ပေးတော်မူသော 

ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊

אֲנִי6֧
ငါ
H0589

יְהוָה֛
ထာဝရဘုရား
H3068

יךָֽ קְרָאתִ֥
သင့်ကုိခေါ၏်
H7121

דֶק בְצֶ֖
–ဖြောင့်မတ်ခြင်း၌
H6664

וְאַחְזֵק֣
–နငှ့်–ကုိင်စဲွ၏
H2388

בְּיָדֶ֑ךָ
–သင့်လက်၌
H3027

וְאֶצָּרְךָ֗
–နငှ့်–သင့်ကုိစောင့်ရှောက်၏
H5341

וְאֶתֶּנְךָ֛
–နငှ့်–သင့်ကုိပေးအပ်၏
H5414

ית לִבְרִ֥
–ပဋိညာဉ်အဖ့ုိ
H1285

עָ֖ם
လမူျ ိုး

לְא֥וֹר
–အလင်းအဖ့ုိ
H0216

ם׃ גּוֹיִֽ
လမူျ ိုးများ

ငါ ထာဝရဘုရားသည် သင့်ကုိ တရားသဖြင့် ခေါထ်ားသည်ဖြစ်၍၊

ח7ַ לִפְקֹ֖
–ဖွင့်ရန်
H6491

עֵינַיִ֣ם
မျက်စိများ

עִוְר֑וֹת
ကနး်သော
H5787

יא לְהוֹצִ֤
–ထုတ်ဆောင်ရန်
H3318

מִמַּסְגֵּר֙
–ထောင်ထဲမှ
H4525

יר אַסִּ֔
အကျဉ်းသား
H0616

ית מִבֵּ֥
–အိမ်မှ

לֶא כֶּ֖
ထောင်
H3608

יֹ֥שְׁבֵי
ထုိင်နေသောသူများ
H3427

שֶׁךְ׃ חֹֽ
အမှောင်
H2822

လက်ဆဲွလျက် ထောက်မမည်။ သင်သည် ကနး် သော မျက်စိတုိ့ကုိ ဖွင့်စိမ့်သောငှါ၎င်း၊ ချုပ်ထားသော သူတုိ့ကုိ 

လွှတ်စိမ့်သောငှါ၎င်း၊ မှောင်မုိက်၌နေသော သူတုိ့ကုိ အမုိက်ထောင်ထဲက န ှတ်ုယူစိမ့်သောငှါ၎င်း၊ သင့်ကုိ လမူျားနငှ့် 

ပဋိညာဉ်ဖ့ဲွစရာဘ့ုိ၊ လအူမျ ိုးမျ ိုး လင်းစရာဘ့ုိ ခန ့ထ်ားမည်။

אֲנִ֥י8
ငါ
H0589

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ה֣וּא
ထုိ–
H1931

י שְׁמִ֑
ငါ–၏နာမ
H8034

֙ וּכְבוֹדִי
–နငှ့်–ငါ–၏ဘုနး်အသရေ
H3519

לְאַחֵר֣
–အခြားသူသ့ုိ
H0312

א־ ֹֽ ל
–မ–
H3808

ן אֶתֵּ֔
ပေးမည်
H5414

י וּתְהִלָּתִ֖
–နငှ့်–ငါ–၏ချးီမွမ်းခြင်း
H8416

ים׃ לַפְּסִילִֽ
–ရုပ်တုများသ့ုိ
H6456

ငါသည် ထာဝရဘုရားဖြစ်၏။ ထုိနာမသည် ငါန့ာမဖြစ်၏။ ငါဘု့နး်ကုိ အခြားသော သူအား၎င်း၊ ငါ ့အသရေကုိ 

ရုပ်တုဆင်းတုတုိ့အား၎င်း ငါမပေး။
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אשֹׁנ֖וֹת9 הָרִֽ
–ရှေးကအရာများ
H7223

הִנֵּה־
ကြည့်ရုှ–
H2009

בָא֑וּ
ရောက်လာကြပြီ
H0935

וַֽחֲדָשׁוֹת֙
–နငှ့်–အသစ်အရာများ
H2319

אֲנִי֣
ငါ
H0589

יד מַגִּ֔
ကြေညာ၏
H5046

בְּטֶ֥רֶם
–မတုိင်မီ
H2962

חְנָה תִּצְמַ֖
ပေါက်ကြ
H6779

יע   אַשְׁמִ֥
ကြားစေ၏
H8085

ם׃ אֶתְכֶֽ
သင်တုိ့ကုိ
H0853

פ
—

အရင်ဟောသော အရာတုိ့သည် ဖြစ်ကြပြီ။ အသစ်သော အရာတုိ့ကုိ ယခု ငါဟော၏။ မပေါလ်ာမီှ သင်တုိ့အား ငါပြနငှ့်၏။

ירו10ּ שִׁ֤
သီဆုိကြလော့
H7891

יהוָה֙ לַֽ
–ထာဝရဘုရားသ့ုိ
H3068

יר שִׁ֣
သီချင်း

שׁ חָדָ֔
အသစ်
H2319

תְּהִלָּת֖וֹ
သူ–၏ချးီမွမ်းခြင်း
H8416

מִקְצֵה֣
–အဆံုးမှ

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေကြီး
H0776

י יוֹרְדֵ֤
ဆင်းသွားသောသူများ
H3381

הַיָּם֙
–ထုိပင်လယ်
H3220

וּמְלאֹ֔וֹ
–နငှ့်–၎င်း၌ပြည့်နေသော
H4393

אִיִּ֖ים
ကျွနး်များ
H0339

ם׃ וְיֹשְׁבֵיהֶֽ
–နငှ့်–၎င်းတုိ့–၏နေထုိင်သူများ
H3427

ပင်လယ်ကုိ ကူးသော သူမှစ၍၊ ပင်လယ်၌ ရိှသမျှတ့ုိနငှ့်တကွ၊ တကျွနး်တနိင်ုငံအရပ်များ၊ ထုိအရပ်၌ နေသော သူများတ့ုိ၊ 

ထာဝရဘုရားအား အသစ်သော သီချင်းကုိဆုိကြလော။့ မြေကြီးစွနး်တ့ုိမှ ဂုဏ်တော်ကုိ ချးီမွမ်းကြလော။့

יִשְׂא֤ו11ּ
မြှောက်ကြစေ
H5375

מִדְבָּר֙
တော

יו וְעָרָ֔
–နငှ့်–သူ–၏မြို့များ

ים חֲצֵרִ֖
ယာဉ်တင်းရပ်များ

ב תֵּשֵׁ֣
နေရာယူကြစေ
H3427

קֵדָ֑ר
ကေဒရ
H6938

֙ נּוּ יָרֹ֙
အော်ဟစ်ကြစေ

יֹ֣שְׁבֵי
နေထုိင်သောသူများ
H3427

לַע סֶ֔
ကျောက်ဆောင်
H5554

אשׁ ֹ֥ מֵר
–ထိပ်မှ

ים הָרִ֖
–ထုိတောင်များ
H2022

יִצְוָֽחוּ׃
ကြွေးကြော်ကြစေ
H6681

တောနငှ့်တကွ တော၌ရိှသော မြို့ရွာ၊ ကေဒါ အရပ်သားတုိ့သည် ကြွေးကြော်ကြစေ။ ကျောက်၌ နေသော သူတုိ့သည် 

သီချင်းဆုိကြစေ။ တောင်ထိပ်ပေါ ်က ကြွေးကြော်ကြစေ။

ימו12ּ יָשִׂ֥
အပ်နင်ှးကြစေ

יהוָה֖ לַֽ
–ထာဝရဘုရားသ့ုိ
H3068

כָּב֑וֹד
ဘုနး်အသရေ
H3519

וּתְהִלָּת֖וֹ
–နငှ့်–သူ–၏ချးီမွမ်းခြင်း
H8416

בָּאִיִּ֥ים
–ကျွနး်များ၌
H0339

ידוּ׃ יַגִּֽ
ကြေညာကြစေ
H5046

ထာဝရဘုရားကုိ ချးီမြှောက်၍၊ တကျွနး်တနိင်ုငံ အရပ်တုိ့၌ ဂုဏ်တော်ကုိ ထင်ရှားစွာ ချးီမွမ်းကြစေ။

יְהוָה13֙
ထာဝရဘုရား
H3068

כַּגִּבּ֣וֹר
–စစ်သူရဲက့ဲသ့ုိ
H1368

א יֵצֵ֔
ထွက်မည်
H3318

ישׁ כְּאִ֥
–စစ်သည်က့ဲသ့ုိ
H0376

מִלְחָמ֖וֹת
စစ်ပဲွများ
H4421

יָעִי֣ר
န ှိးုဆွ
H5782

קִנְאָה֑
စိတ်အားထက်သနခ်ြင်း
H7068

֙ יָרִי֙עַ
ဟစ်ကြွေးမည်
H7321

אַף־
စင်စစ်–
H0637

יחַ יַצְרִ֔
အော်ဟစ်မည်
H6873

עַל־
–အပေါ–်

יו אֹיְבָ֖
သူ–၏ရနသူ်များ
H0341

ר׃ יִתְגַּבָּֽ
အောင်မြင်မည်
H1396

ס
—

ထာဝရဘုရားသည် သူရဲက့ဲသ့ုိ ထွက်ကြွ၍၊ စစ်သူရဲက့ဲသ့ုိ ကုိယ်စိတ်ကုိ ကုိယ်န ှိးုဆော်တော်မူလိမ့်မည်။အော်ဟစ်ကြွေးကြော်၍ 

ရနသူ်တုိ့တဘက်၌ အားထုတ် တော်မူလိမ့်မည်။

14֙ הֶחֱשֵׁי֙תִי
ငါတိတ်ဆိတ်နေ၏
H2814

ם עוֹלָ֔ מֵֽ
–ထာဝစဉ်မှ
H5769

ישׁ אַחֲרִ֖
ငါတိတ်ဆိတ်နေ၏

ק אֶתְאַפָּ֑
ငါကုိယ့်ကုိကုိချုပ်တည်း၏
H0662

כַּיּוֹלֵדָ֣ה
–မီးဖွားသူမက့ဲသ့ုိ
H3205

ה אֶפְעֶ֔
ငါညည်းမည်
H6463

ם אֶשֹּׁ֥
ငါရုှန ့မ်ည်
H5395

ף וְאֶשְׁאַ֖
–နငှ့်–ငါရုှန ့မ်ည်

יָֽחַד׃
တစ်ပြိုင်နက်

https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2319.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/2962.htm
https://biblehub.com/hebrew/6779.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7891.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2319.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/4393.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6938.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/5554.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6681.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/8416.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1368.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7321.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6873.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/1396.htm
https://biblehub.com/hebrew/2814.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/6463.htm
https://biblehub.com/hebrew/5395.htm


ငါသည် ကြာမြင့်စွာ တိတ်ဆိတ်လျက်နေပြီ။ ထုိသ့ုိနေ၍ အောင့်ရဦးမည်လော။ သားဘွားခြင်းဝေဒနာ ကုိ ခံရသော မိနး်မက့ဲသ့ုိ 

ငါအော်ဟစ်မည်။ ပင့်သက်ရုှ၍ ချက်ခြင်း ဖျက်ဆီးမည်။

יב15 אַחֲרִ֤
ငါပျက်စီးစေမည်

הָרִים֙
တောင်များ
H2022

וּגְבָע֔וֹת
–နငှ့်–ကုနး်များ
H1389

וְכָל־
–နငှ့်–အလုံးစံု–
H3605

ם עֶשְׂבָּ֖
သူတုိ့–၏မြက်
H6212

אוֹבִ֑ישׁ
ငါခြောက်သွေ့စေမည်
H3001

י וְשַׂמְתִּ֤
–နငှ့်–ငါပြုမည်

נְהָרוֹת֙
မြစ်များ
H5104

ים אִיִּ֔ לָֽ
–ကျွနး်များသ့ုိ
H0339

ים וַאֲגַמִּ֖
–နငှ့်–ရေကနမ်ျား
H0098

ישׁ׃ אוֹבִֽ
ငါခြောက်သွေ့စေမည်
H3001

တောင်ကြီးတောင်ငယ်များကုိ သွေ့ခြောက်စေ မည်။ သူတုိ့အပင်ရိှသမျှတ့ုိကုိလည်း ညုိှးနမ်ွးစေမည်။ မြစ်များကုိ ကုနး်ဖြစ်စေမည်။ 

ရေကနမ်ျားကုိ ခနး်ခြောက် စေမည်။

י16 וְהוֹלַכְתִּ֣
–နငှ့်–ငါပ့ုိဆောင်မည်
H3212

ים עִוְרִ֗
ကနး်သူများ
H5787

בְּדֶרֶ֙ךְ֙
–လမ်း၌
H1870

א ֹ֣ ל
မ–
H3808

עוּ יָדָ֔
သိကြ
H3045

בִּנְתִיב֥וֹת
–လမ်းကြောင်းများ၌

א־ ֹֽ ל
–မ–
H3808

יָדְע֖וּ
သိကြသော
H3045

אַדְרִיכֵם֑
ငါလမ်းပြမည်
H1869

אָשִׂים֩
ငါပြုမည်

ךְ מַחְשָׁ֙
အမှောင်
H4285

ם לִפְנֵיהֶ֜
–သူတုိ့–ရှေ့၌
H6440

לָא֗וֹר
–အလင်းသ့ုိ
H0216

עֲקַשִּׁים֙ וּמַֽ
–နငှ့်–ကောက်ကျစ်သော
H4625

לְמִישׁ֔וֹר
–ညီညာသောသ့ုိ
H4334

אֵלֶּ֚ה
ဤ–
H0428

ים הַדְּבָרִ֔
–ထုိအရာများ
H1697

ם עֲשִׂיתִ֖
ငါပြုခ့ဲ၏

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

ים׃ עֲזַבְתִּֽ
ငါစွန ့ပ်စ်ခ့ဲ

မျက်စိကနး်သော သူတုိ့ကုိ မိမိတုိ့မသိသော လမ်းဖြင့် ငါဆောင်မည်။ မိမိတုိ့ မကျွမ်းသော ခရီး၌ သွားစေမည်။ သူတုိ့ရှေ့မှာ 

မှောင်မုိက်ကုိ လင်းစေမည်။ ကောက်သော လမ်းကုိလည်း ဖြောင့်စေမည်။ ထုိသ့ုိသော ကျေးဇူးကုိ ပြုမည်။ သူတုိ့ကုိ မစွန ့ပ်စ်။

גו17ּ נָסֹ֤
နောက်သ့ုိဆုတ်ကြ၏
H5472

אָחוֹר֙
နောက်သ့ုိ
H0268

שׁוּ יֵבֹ֣
ရှက်ကြစေ
H0954

שֶׁת בֹ֔
ရှက်ကြောက်ခြင်း
H1322

ים הַבֹּטְחִ֖
–ထုိယံုကြည်သောသူများ
H0982

סֶל בַּפָּ֑
–ရုပ်တု၌
H6459

ים הָאֹמְרִ֥
–ထုိပြောသောသူများ
H0559

לְמַסֵּכָ֖ה
–သွနး်လောင်းရုပ်တုသ့ုိ

ם אַתֶּ֥
သင်တုိ့

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
ငါတုိ့–၏ဘုရားသခင်
H0430

ס
—

ရုပ်တုဆင်းတုကုိ ခုိလှုံ၍၊ ကုိယ်တော်သည် အကျွန်ပ်ုတုိ့၏ ဘုရားဖြစ်တော်မူ၏ဟ ုသွနး်သော ရုပ်တု တုိ့အား ဆုိသော သူတုိ့သည် 

လှနခ်ြင်းကုိ ခံရ၍၊ အလနွ ်အရှက်ကဲွခြင်းသ့ုိ ရောက်ကြလိမ့်မည်။

ים18 הַחֵרְשִׁ֖
–ထုိနားပင်းသူများ
H2795

שְׁמָע֑וּ
ကြားကြလော့
H8085

ים וְהַעִוְרִ֖
–နငှ့်–ထုိကနး်သူများ
H5787

יטוּ הַבִּ֥
ကြည့်ရုှကြလော့
H5027

לִרְאֽוֹת׃
–မြင်ရန်
H7200

နားပင်းသော သူတုိ့၊ ကြားကြလော။့ မျက်စိ ကနး်သောသူတုိ့၊ သင်တုိ့သည် မြင်ရအံသ့ောငှါ ကြည့်ရုှ ကြလော။့

https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/339.htm
https://biblehub.com/hebrew/98.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/4285.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/4625.htm
https://biblehub.com/hebrew/4334.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5472.htm
https://biblehub.com/hebrew/268.htm
https://biblehub.com/hebrew/954.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/2795.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm


י19 מִ֤
မည်သူ
H4310

עִוֵּר֙
ကနး်သည်
H5787

י כִּ֣
–သာလျှင်–

אִם־
–အကယ်၍–

י עַבְדִּ֔
ငါ–၏အစေခံ
H5650

שׁ וְחֵרֵ֖
–နငှ့်–နားပင်းသူ
H2795

י כְּמַלְאָכִ֣
–ငါ–၏တမနက့ဲ်သ့ုိ
H4397

אֶשְׁלָח֑
ငါစေလွှတ်သော
H7971

י מִ֤
မည်သူ
H4310

עִוֵּר֙
ကနး်သည်
H5787

ם כִּמְשֻׁלָּ֔
–သစ္စာရိှသူက့ဲသ့ုိ

וְעִוֵּ֖ר
–နငှ့်–ကနး်သည်
H5787

כְּעֶ֥בֶד
–ထာဝရဘုရား–၏အစေခံက့ဲသ့ုိ
H5650

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ငါက့ျွနမှ်တပါး အဘယ်သူ ကနး်သနည်း။ ငါစေလွှတ်သော တမနက့ဲ်သ့ုိ အဘယ်သူသည် နားပင်း သနည်း။ ငါမိ့တ်ဆွေက့ဲသ့ုိ 

အဘယ်သူကနး်သနည်း။ ထာဝရဘုရား၏ ကျွနက့ဲ်သ့ုိ အဘယ်သူ ကနး်သနည်း။

]ראית[20
[ကြည့်ရုှ]
H7200

)רָא֥וֹת(
(မြင်ခြင်း)
H7200

רַבּ֖וֹת
များစွာ

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

ר תִשְׁמֹ֑
စောင့်ထိနး်
H8104

פָּק֥וֹחַ
ဖွင့်ထား
H6491

אָזְנַיִ֖ם
နားများ
H0241

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

ע׃ יִשְׁמָֽ
ကြား
H8085

သင်သည် များစွာမြင်သော်လည်း အာရံုမပြု တတ်။ နားပွင့်လျက်ရိှသော်လည်း မကြားတတ်။

יְהוָה21֥
ထာဝရဘုရား
H3068

ץ חָפֵ֖
အလိတုော်ရိှ၏

לְמַעַ֣ן
–အကြောင်းအလိုင့ှာ
H4616

צִדְק֑וֹ
သူ–၏ဖြောင့်မတ်ခြင်း
H6664

יל יַגְדִּ֥
ကြီးမြတ်စေမည်
H1431

ה תּוֹרָ֖
ပညတ်တရား
H8451

יר׃ וְיַאְדִּֽ
–နငှ့်–ဘုနး်ကြီးစေမည်
H0142

ထာဝရဘုရားသည် မိမိဖြောင့်မတ်ခြင်းကြောင့် အားရနစ်ှသက်သဖြင့်၊ တရားတော်ကုိ ချးီမြှောက်၍ ဂုဏ်အသရေနငှ့် 

ပြည့်စံုစေတော်မူမည်။

22֮ וְהוּא
–နငှ့်–ထုိသူ
H1931

עַם־
လမူျ ိုး–

בָּז֣וּז
လယုက်ခံ
H0962

וְשָׁסוּי֒
–နငှ့်–ဓားပြတုိက်ခံ
H8154

הָפֵ֤חַ
ဖမ်းမိ
H6351

חוּרִים֙ בַּֽ
–လငူယ်များ၌
H2352

ם כֻּלָּ֔
သူတုိ့အားလုံး
H3605

י וּבְבָתֵּ֥
–နငှ့်–ထောင်အိမ်များ၌

ים כְלָאִ֖
အကျဉ်းထောင်များ
H3608

אוּ הָחְבָּ֑
ဝှက်ထားကြ၏
H2244

הָי֤וּ
ဖြစ်လာကြ၏
H1961

֙ לָבַז
–ဓားပြတုိက်ခြင်းအဖ့ုိ
H0957

וְאֵי֣ן
–နငှ့်–မရိှ
H0369

יל מַצִּ֔
ကယ်တင်သူ
H5337

ה מְשִׁסָּ֖
လယုက်ခြင်း
H4933

וְאֵין־
–နငှ့်–မရိှ–
H0369

אֹמֵ֥ר
ပြောသူ
H0559

ׁב׃ הָשַֽ
ပြနပ်ေးလော့
H7725

ဤလမူျ ိုးသည် လယူုဖျက်ဆီးခြင်းကုိ ခံရသော အမျ ိုးဖြစ်၏။ ရိှသမျှတုိ့သည် တွင်း၌ အချုပ်ခံရ၍၊ ထောင် ထဲမှာ 

ပုနး်ကွယ်လျက်နေကြ၏။ ဖျက်ဆီးရာဖြစ်သော အခါ၊ အဘယ်သူမျှ မန ှတ်ုမယူ။ လယူုရာဖြစ်သောအခါ၊ ပြနပ်ေးလောဟ့ ု

အဘယ်သူမျှမဆုိ။

י23 מִ֥
မည်သူ
H4310

בָכֶ֖ם
–သင်တုိ့၌

יַאֲזִי֣ן
နားထောင်မည်နည်း
H0238

ֹ֑את ז
ဤအရာ
H2063

ב יַקְשִׁ֥
နားစွင့်မည်
H7181

ע וְיִשְׁמַ֖
–နငှ့်–ကြားမည်
H8085

לְאָחֽוֹר׃
–နောင်အဖ့ုိ
H0268

သင်တုိ့တွင် အဘယ်သူသည် ဤစကားကုိ နားထောင်မည်နည်း။ နောင်ကာလဘ့ုိ အဘယ်သူကြား၍ မှတ်မည်နည်း။
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י־24 מִֽ
မည်သူ–
H4310

ן נָתַ֙
ပေး၏
H5414

]למשוסה[
[လယုက်ခြင်းအဖ့ုိ]
H4933

ה  ( )לִמְשִׁסָּ֧
(–လယုက်ခြင်းအဖ့ုိ)
H4933

ב יַעֲקֹ֛
ယာကုပ်
H3290

וְיִשְׂרָאֵ֥ל
–နငှ့်–ဣသရေလ
H3478

לְבֹזְזִ֖ים
–ဓားပြတုိက်သူများသ့ုိ
H0962

הֲל֣וֹא
–မဟတ်ုလော
H3808

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

זוּ֚
–ထုိ
H2098

חָטָא֣נוּ
ငါတုိ့ပြစ်မှားခ့ဲကြ၏
H2398

ל֔וֹ
–သ့ူကုိ

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

אָב֤וּ
အလိရိှုကြ
H0014

֙ בִדְרָכָיו
–သူ–၏လမ်းများ၌
H1870

הָל֔וֹךְ
လျှောက်ရန်
H1980

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

שָׁמְע֖וּ
ကြားကြ
H8085

בְּתוֹרָתֽוֹ׃
–သူ–၏ပညတ်တရား၌
H8451

လယူုရာဖြစ်စေခြင်းငှါ ယာကုပ်ကုိ၎င်း၊ ထားပြ တုိ့ လက်သ့ုိ ဣသရေလကုိ၎င်း အဘယ်သူ အပ်သနည်း။ ငါတုိ့ ပြစ်မှားသော 

အရှင်ထာဝရဘုရား အပ်တော်မူ သည်မဟတ်ုလော။ သူတုိ့သည် နောက်တော်သ့ုိ မလိက်ု၊ တရားတော်ကုိ မကျင့်ဘဲ နေကြ၏။

ך25ְ וַיִּשְׁפֹּ֤
–နငှ့်–သွနး်လောင်း၏
H8210

֙ עָלָיו
–သ့ူအပေါ၌်

חֵמָה֣
အမျက်တော်
H2534

אַפּ֔וֹ
သူ–၏နာှခေါင်း
H0639

וֶעֱז֖וּז
–နငှ့်–စစ်ပဲွ–၏အင်အား
H5807

מִלְחָמָה֑
စစ်ပဲွ
H4421

וַתְּלַהֲטֵ֤הוּ
–နငှ့်–မီးလောင်စေ၏
H3857

מִסָּבִיב֙
–ပတ်ပတ်လည်မှ
H5439

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်–မ–
H3808

ע יָדָ֔
သိ
H3045

וַתִּבְעַר־
–နငှ့်–မီးလောင်–

בּ֖וֹ
–သ့ူ၌

וְלאֹ־
–နငှ့်–မ–
H3808

ים יָשִׂ֥
နလှုံးသွင်းမည်

עַל־
–အပေါ–်

ב׃ לֵֽ
နလှုံးသား

פ
—

ထ့ုိကြောင့်၊ ပြင်းစွာသော အမျက်တော်ထွက် ခြင်း ကြမ်းတမ်းသော စစ်တုိက်ခြင်းကုိ သူတုိ့အပေါသ့ုိ် သွနး်လောင်းတော်မူသဖြင့်၊ 

သူတုိ့ပတ်လည်၌ မီးရ့ုိှ၏။ သ့ုိသော်လည်း၊ သူတုိ့သည် မသိကြ။ မီးလောင်သော် လည်း၊ သတိမထားဘဲ နေကြ၏။
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